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SVOBODO GOVORA IN TISKA KATOLIČANOM V ME-
HIKI NE MOREJO VZETI. — POSLANIK SHEFFIELD 
PRISPEL V ZED. DRŽ. — FATHER WILL GRIFFIN 
ODPOSLAN NA MEHIŠKO MEJO. 

Mexico City, Mehika. — Pr-
va zmaga, ki jo zaznamujejo 
preganjani katoličani v Mehiki 
je, da teroristična vlada pred-
sednika Callesa, ne more za-
treti svoboda govora in ne svo-
bodo tiska. Je to prva zmaga 
v ljutem boju lcatolič.anov za 
svoje /pravice, je pa tudi zma-
ga, ki je velikanskega pome-
na. Ko bi katoličani ne smeli 
izražati svoja mnenja, in če bi 
jim ne bilo dovoljeno potom 
časopisja poročati ostalemu 
svetu o svojih težavah, katere 
jim je naložila mehiška vlada 
z novo postavo, bi imeli tako 
rekoč zavezane roke in bi ne 
mogli odgovarjati na laži, ki 
jih trosijo med svet nasprotni-
ki. 

Druga zmaga katoličanov v 
Mehiki je pa ta, da se je vla-
da premislila, seveda ima z,a 
to gotove vzroke, in ne bo pre-
ganjala škofe radi pastirskega 
pisma, v katerem je bil ukaz 
cerkvene oblasti duhovnikom, 
naj ne opravljajo več službe 
božje, dokler vlada ne odsto-
pi od svoje krivične naredbe. 
Zmagu tm Itaiolir.anc; ;ie tml! 
v temu, ko se vlada brani pre-
ganjati nadškofa Mora y del 
Rio radi izjave, ki jo je dal a-
meriškemu listu, v kateri kriti-
zira mehiško vlado. 

Vera Cruz. — V soboto je 
prispel semkaj ameriški posla-
nik, James R. Sheffield iz Me-
xico City, vkrcal se je na par-
nik Monterey, s katerim se je 
proti večeru odpeljal proti 
New Yorku. Poslanik se povr-
ne v Mehiko meseca novembra. 

Chicago, III. — Kardinal 
Mundelein, je odposlal Father 
Will Griffin-a, člana družbe 
za širjenje vere na mehiško 
mejo, kjer bo v eventuelno po-
moč redovnicam, ki so bile 
primorane zapustiti Mehiko. 

o 
SLOVENKA NAPADENA. 
Chicago, Tli. — Miss Anto-

nija Lapp, Slovenka, živeča na 
2081 zapadni 23. cesti, se je 
v petek večer nahajala s svo-
jim prijateljem, Alojzijem Bu-
kovec v malem parku na 27. 
cesti in California Ave. Kar 
naenkrat se prikažejo izza gr-
movja štirje mladi banditi o-
boroženi z nožmi in ju napa-
dejo. Medtem ko sta dva izmed 
nasilnežev držala Bukoveca in 
mu grozila s smrtjo, sta dru-
ga dva odvedla Miss Lapp v 
bližnjo grmovje. Bukovec se ni 
mogel ganiti, kajti eden mu je 
nastavil nož na vrat in drugi 
na srce. Miss Lapp pa, ki je 
močno in komjžno slovensko 
dekle, je oba najadalca pogna-
la v beg, vendar je zadobila 
tako težke poškodbe, da je 
morala iskati pomoči v bolniš-
nici. Napadalci so tudi oba o-
ropali, Miss Lapp je oškodo-
vana za $35. 

o 
PROPELER USMRTIL KAPI-

TALISTA. 

Wichita, Kans. — Graditelj 
letal, Lloyd Stearman, se je 
spuščal s svojim letalom na 
Municipal letalnem polju na 
Zemljo, pri tem pa je zadel 
Propeler spodaj stoječega mi-

NA JUGOSLOVANSKO-BOLr 
GARSKI MEJI SE NI MIRU. 
Nove zveze se kujejo med 

evropskimi državami; liga 
se maje. — Bolgarski kralj 
Boris prosi Čehoslovakijo za 
pomoč. —- Bolgarski komi-
taši napadli srbsko slražo. 

Pariz, Francija. — Male dr-
žave v Evropi so prišle do spo-
znanja, da jim liga narodov ne 
koristi prav nič, ker je le ne-
kakšna mašina Anglije, s ka-
tero diktira manjšim državam. 
Zato pa se male države medse-
bojno zbližujejo in sklepajo 
pogodbe. Mnogo jih je, ki ni-
majo veliko upanja, da bi sep-
temberska seja lige narodov 
prinesla kaj drugega kakor 
razkol, to pa tudi dobro vidi 
Anglija in z nevoljo gleda, ko 
se ji jemljejo polagoma, toda 
sigurno vajeti z rok. 

Prvo, kar je povzročilo vzne-
mirjenost Anglije je italijan-
sko-španska zveza, pa tudi po-
godba med Francijo in Romu-
nijo ji ni všeč .Gotovo ji tudi 
ne bo po volji zveza Francije 
in Jugoslavije, ki pa šele bo 
sklenjena. 

Dunaj, Avstrija. — Bolgar-
ski kralj Boris je prispel v pe-
tek v Čehoslovakijo na leto-
višče, kjer se tudi nahaja nje-
gov oče, bivši kralj Ferdinand, 
s katerim je bil v dolgem raz-
govoru. Takoj na to se je po-
dal k predsedniku Tomažu 
Masaryku, katerima se je pri-
družil tudi čehoslovaški zuna-
nji minister dr. Beneš. Politiki 
sodijo, da se je trojica pogo-
varjala o sporu z Jugoslavijo, 
in da je Boris poprosil za in-
tervencijo Čehoslovaške. 

— Belgrad, Jugoslavija. — 
Od tukaj prihaja poročilo, da 
so bolgarski komitaši v petek 
napadli stražo na jugoslovan-
skem ozemlju, in sicer v go-
rovju Bela Surec. Bila pa je 
takrat megla, napadalci so se 
zgubili in prišli v roke jugo-
slovanski straži v Dobrempo-
lju. 

o 
FRANCIJA ZMANJŠA ŠTE-
VILO SVOJEGA VOJAŠTVA 

OB RENI. 

Pariz, Francija. — Poroča-
jo, da namerava francoska 
vlada od poklicati precejšne 
število svojega vojaštva, ki se 
nahaja ob Reni. To se bo zgo-
dilo na prošnjo Nemčije, ter v 
sporazumu Belgije, in Angli-
je. S tem bo Francija prihra-
nila nekoliko za stabilizacijo 
franka, kajti kar bi se imelo 
izdati za preskrbo vojaštva, se 
bo štelo na račun reparacij. 

Iz Berlina prihaja tudi poro-
čilo, da ko bo Nemčija pristo-
pila ligi narodov, k.ar bo me-
seca septembra (če bo) , pri-
čakuje še na večjo redukcijo 
čet v zasedenem "ozemlju. 

KATOLIČANI V MEHIKI PRI ZADNJI SLUŽBI BOŽJI 

lijonarja George E. Theis-a, 
in ga na. mestu ubil. 

o 
KATOLIČAN BREZ KATOLI-

ŠKEGA LISTA m NIC I 

Iz Jugoslavije 
O POPLAVI V NOVEM SADU.— ŠKODA VSLED POPLAVE 

VELIKANSKA. — TOČA NAPRAVILA MNOGO ŠKO-
DE V BOSNL — DRUGE ZANIMIVE VESTI. 

Pri zadnji službi božji po mehiških cerkvah je v bil velik naval. Vse je hotelo biti 
pri sv. maši, ker nihče ni vedel, kedaj bo zopet prišel tisti srečni čas, da bo lahko nemoteno 
molil v svoji cerkvi. Slika nam pokazuje prizor, iz Guadalupe, kjer je prišlo več oseb ob 
življenje. 

SLAVNOSTNI SPREJEM GL. 
URADNIKOV IN DELEGA.-

CIJE KSKJ. 

KRIŽEM SVETA. 

Slovenska naselbina v Pitts-
burghu v zastavah. — Ta-
ko veličastnega dneva na-
selbina še ne pomni. — 
Najboljše razpoloženje med 
delegati. 

0 
Pittsburgh, Pa. — Izv. — 

Vsaka naselbina ima od časa 
do Časa posebne dneve, ki za-
služijo, da jih kronika ameri-
ških Slovencev sprejme v svo-
ja poglavja. Tako je doživel 
en tak velik dan tudi sloven-
ski Pittsburgh zadnjo nedeljo 
15. avgusta. 

Nekako okrog osme ure po 
vzhodnem' času je prisopihal 
"Special K. S. K. J. Train" na 
Pittsburško postajo, ki je pri-
peljal gl. uradnike(ce) in de-
legacijo iz zapada in osrednje- ( 
ga zapada, ki so prišli na kon-
vencijo skozi Chicago. Vožnja 
je bila nadvse prijazna, saj so 
bili na vlaku samo delegatje, 
ki so se sešli iz vseh raznih na-
selbin od blizu in daleč. Kaj-
pada, da so si vedeli marsikaj 
povedati ta in oni. Dolgo v 
noč so se pogovarjali in raz-
pravljali o tem in onem. 

Na pittsburški postaji je 
vladalo že nestrpno pričako-
vanje, ko je prisopihal naš 
vlak. Ko je ustavil se je vsula 
iz njega naša delegacija. A 
okrog so že čakali Pittsburža-
ni ter jih veselo prijateljsko 
sprejeli. Ko so si stisnili eden 
drugemu desnice so jih pova-
bili na automobile, katerih je 
čakala cela vrsta, da jih je po-
tem prepeljala v slovensko na-
selbino. Ko so pridrčali auto-
mobili na 57. cesto, okrog ka-
tere je glavni del slovenske 
naselbine, je bilo videti vso 
naselbino zavito v zastavo in 
v praznični obleki. Društva so 
sprejela delegacijo kar najslo-
vesnejše. 

Nato je bila vsa delegacija 
in z njimi gl. odborniki povab-
ljena v Slovenski dom, kjer so 
vrle pittsburške žene in dekle-
ta servirale okusen zajutrek. 
Ko so se tu pokrepčali so bili 
odvedeni nekateri na bližnja 

— Budimpešta, Ogrsko. — 
V državni tovarni za municijo 
na otoku Osepel, je nastala 
eksplozija, ki je poslopje uni-
čila, 24 oseb je prišlo ob živ-
ljenje, 250 je ranjenih. 25 milj 
naokrog so se vse hiše stresle, 
plamen je bil videti na raz-
daljo 50 milj. 

— New York, N. Y. — Kon-
cem minulega tedna je nad 
mestom divjala strašna nevih-
ta, ena oseba je bila ubita, 
transportacija ustavljena, kle-
ti in subway preplavljeni. Tre-
ščilo je na več mest, škoda je 
velika. 

— Hollywood, Gal. — Mac-
Rae, bivši šofer mladega zna-
menitega kine igralca Jackie 
Coogana, ki je usmrtil straž-
nika igralca, ko je nameraval 
usmrtiti Jackieja, si je sam 
končal življenje. Njegovo tru-
plo so našli v neki vasi ob me-
hiški meji. 

— Los Angeles, Cal. — Har-
ry Steiger, poslovodja Pacific 
& Atlantic Photos Inc. je foto-
grafiral v Mehiki ko so mehi-
ški vojaki napadli množico, o-
blast je pa fotografa vrgla v 
ječo in zaplenila plošče. Po 
preteku dveh dni so ga izpu-
stili, prišel je v Ameriko in se-
boj prinesel slike, ki je imel 
skrite, da jih oblasti niso našli. 

— London, Anglija. — Sem-
kaj je prišlo poročilo, da je v 
bližini Freising, Bavarsko, sko-
čil vlak s tira ;15 oseb je mr-
tvili, veliko ranjenih. 

— Dunaj, Avstrija. — Al-
banske vladne čete bežijo pred 
uporniki v Jugoslavijo, kjer 
jih razorožijo in internirajo. 
Uporniki so albanski mallco-
tenti, ki so se izurili v orožju v 
Italiji. 

— Pariz, Francija. — Ale-
xander P. Moore, iz Pitts-
burgh, Pa., bivši ameriški po-
slanik na Španskem, je na po-
tovanju obolel in bil primoran 
podati se v ameriško bolnišni-
co v Neuilly. 

VIHAR NA MORJU; PAR-
NIR SE POTOPIL, 47 OSEB 

POGREŠANIH. , 
Ribiči v Novi Skotiji silno trpe 

Strahota poplave. 

Novi Sad. — Poplava v No-
vem Sadu je bila tolikšna, ka-
kršne ne pomnijo najstarejši 
prebivalci. Temerinska ulica je 
bila popolnoma pod vodo. Tež-
ko so bili ogroženi tudi deli me-
sta Salajka in Saljevo. V višje 
ležečih delih mesta so zajezili 
ulice, da so preprečili nadaljnje 
poplavljanje mesta. 

o 
Škoda vsled poplave. 

Osjek, 24. julija. — V po-
! plavi jenih krajih se ceni škoda 
po uradnih podatkih nad eno 
milijardo. Na posevke 25 mili-
jonov, škoda na porušenih hi-
šah 50 milijonov, na popravlja-
nju nasipov, ki s<5 porušeni, 500 
milijonov, 20 milijonov na de-
lovnih nročeh, 10 milijonov na 
vrečah za pesek, 25 milijonov 
za škodo v gozdovih. Dosedaj 
se je r/, poplavljenih krajev iz-
selilo 12,300 ljudi, ki so se na-
selili na nepoplavljenih krajih. 

Evakuacija ogroženih vasi. 
Osjek, 24. julija, -— V Plav-

ni in BaČkem Novem selu se vr-
ši evakuacija prebivalstva v 
najvišjem številu. Iz Plavne se 
ljudje niso hoteli izseliti. Zato 
je bilo treba proti njim upora-
biti oboroženo silo. 

Toča v Bosni. 
Sarajeva, 24. julija. — V sa-

rajevski okolici je mnogo vasi 
trpelo vsled neurja. Pri Goraž-
di sta dve občini uničeni po to-
či, in sicer Siveriči z 9 vasmi, 
Hadžiči s 14. Po toči je bil hud 
naliv, ki je napolnil potoke, ki 
so odnesli 4 mline. Škoda se ce-

na škodi prizadeti po vihar-
ju.—Dva parnika sta se po-
topila, mnogo ribiških čol-
nov razbitih. 

Halifax, N. S. — Od tukaj 
poročajo, da je zadnji teden 
divjal v morju vihar, kakršne-
ga še ne pomnijo. Ribiči v No-
vi Skotiji so silno prizadeti, 
mnogo čolnov jim je razbilo, 
pa tudi dve ribiške ladije s po-
sadko broječo 47 mož pogre-
šajo, ni upanja, da bi se bili 
rešili, gotovo so postali žrtve 
valov. Vlada je poslala parni- [ni na 1,300,000 dinarjev. V o-
ke okrog če bi slučajno kje 'kolici Višegrada je padala silna 
našli nekatere izmed moštva 
na delili razbite ladije, a vrni-
li so se, ne da bi našli kaj dru-
gega, kakor kosove. razbitih 
ladij, ki nemo pričajo, da so 
ribiči našli grob v hladnih va-
lovih. 

toča. Posamezni komadi toče so 
tehtali do 60 gramov. Toča je 
uničila v petih vaseh občine 
Gračanica vse letošnje sadje in 
žito. 

VLAK SKOČIL S TIRA; 6 
MRTVIH, 15 RANJENIH. 
River Head, L. I. — Proti i 

vzhodu vozeči "Greenport spe-
cial" Long Island družbe, je v 

Petdesetletnico mašništva 
je obhajal 23. julija sivolasi č. 
g. župnik, duhovni svetnik Ma-
tija Karba v Zrečah pri Konji-
cah. Lep dogodek v človeškem 
življenju in vreden, da se slavi, 
i V resnici so tudi zreški župljani 

Strašna smrt pod tramvajem. 
Pred belgrajskim hotelom 

"London" je tramvaj povozil 
nekega kapitana, ki je prišel 

i pod voz vsled svoje neprevid-
nosti. Kolesa so truplo strašno 
razmesarila, tako da je bilo 
težko dognati identiteto. Pri, 
njem so našli vložno knjižico, 
na podlagi katere so ugotovili, 
da se ponesrečenec piše Rade 
Jelačič. Nesreča se je dogodila 
na ta način, da je skočil Jelačič 
na prvi tramvajski voz, ko je 
bil ta že v polnem teku. Nesre-
ča .je hotela, da je omahnil ter 
padel pod kolesa priklopnega 
voza. Tramvaja ni bilo mogoče 
takoj ustaviti, vsled česar so 
kolesa priklopnega voza ne-
srečneža raztrgala. 

o j. 
Dvajsetletnico mašništva 

je obhajal tiho in skromno dne 
22. m. m. g. Ivan Opeka, župnik 
spodnjetuhinjski. 

o 
Tihotapstvo v Dalmaciji — 

nujno zlo. 

"Nar. Svijest" poroča z oto-
ka Korčule: Tihotapstvo z bliž-
njim Lastovom (ki je pod ita-
lijansko oblastjo) ne preneha, 
dasi je zaradi njega propadlo 
že toliko družin. Ljudstvo nima 
poštenega zaslužka, a na Lasto-
vu je vse mnogo ceneje, zato se 
le premnogi izpozabijo, da bi 
kaj zaslužili, dasi tvegajo pri 
tem svoj obstoj. Tako je finan-
ca te dni zopet zasačila neko 
barko iz Lumbarde, ki je riba-
rila na Glavatu in nosila na po-
vratku sladkor in drugo blago 
v skupni vrednosti G000 Din. 
Cetvorica ribičev, ki je bila v 
barki, je bila obsojena na glo-
bo 30,000 Din., a vsak izmed 
njih še posebej na 15,000 l5in. 
in razne takse, v slučaju neiz-
tirljivosti pa vsak na leto dni 
ječe. Razen tega je oblast za-
plenila ladjo in blago. 

stanovanja, nakar se je zopet 
začelo zbiranje za slovesno sv. 
mašo, ki se je darovala v slo-
venski cerkvi za delegacijo in 
članstvo KSKJ. Toliko na hi-
tro, podrobnejša poročila sle-
de-

r 
A. Schuford, mati dveh otrok, 
ki pa sta oba prišla ob življe-
nje. 

o 

, , .v . . ^ , , , v., brez ozira na politično prepri-bhzmi Calverton skočil s tira t e k m o v a l i m e d R c b • k & . 
> oseb ,e bilo na mestu mrtvih, | k o w t a i z r e d n i d d e k % g e 

16 potnikov je pa zadobilo |jn d o a t o j -g e p r o s ] a v i l L C 

težke Poškodbe Med težko d u h o v n i g V e t n i k d e l u j e k o t v z * . 
f ^ ! ™ : 1 ! ^ d i M r s . G e o r g e d u š n e g a p a s l i r j a i n n e s e b i č n e , 

ga javnega delavca že dolgo 
vrsto let v Zrečah ter je vsled 
svojega blagega značaja sploš-
no priljubljen. Hvaležni župlja-
ni so mu na predvečer priredili 
lepo balcljado s petjem in god-
bo ter lepim nagovorom. Jubi-
lant se je sredi svojih častilcev 
ginjen zahvalil za prirejene 
srčne ovacije in lep dar, drago-
ceni kelih, naglašujoč, da bo ta 
še pozna priča zanamcem o 
spoštovanju župljanov do žup-
nika. 

o-
Tridesetletnico mašništva 

je obhajal dne 25. julija župnik 
v Sv. Petru v Savinjski dolini, 
č. g. dr. Ivan Jančič. Intimne 
proslave, katero so priredili 
župljani svojemu g. župniku, se 
je udeležilo tudi več drugih to-
varišev in jubilantov. 

PETEK 13 — NESREČEN 
DAN. 

Joliet, 111. — Nikolaj Vra-
nicar, je imel od četrtka na pe-
tek, 13. t. m. prav čudne sa-
nje. Sanjalo se mu je, da bo 
aretiran. Njegove sanje so se 
pa uresničile, kajti že drugi 
dan je bil radi malenkostnega 
prestopka aretirau. Pravijo, da 
je štev. 13 nesrečna, morda bo 
res, kajti to se je zgodilo v pe-
tek 13., v njegovi družini je 
13 članov, in 13 komadov po 
en dolar je imel v žepu, ko so 
ga aretirali. 

o 
širite in agStirajte vsepovsod 

za Amer. Slovenca! 

— Dunaj, Avstrija. — Neki 
Srbi so prekoračali bolgarsko 
mejo in ranili tri Bolgare z 
ročnimi granatami. (Počasi se 
bo že kaj skuhalo.) 

DENARNA NAKAZILA 
ZA JUGOSLAVIJO, ITALIJO Itd. 

Vaša denarna poSiljatev bo v starem 
kraju hitro, zanesljivo in brez odbitka 
izplačana, ako M poalužite naše banke. 

Dinarje, ozir. lire smo včeraj poli-
ljali po teh-Ie cenah: 

500 
1,000 
2,500 
5,000 

10.000 

Din 

R 
M 

.1 9.43 
I 18.60 

- t 46.2S 
J »2.00 
-9183,00 

100 lir _ $ 4,05 ! 
200 lir $ 7.75 
500 lir $18.50 

1000 lir $35.75 
Pri večjih avotah poseben popust. 
Poštnink j« v teb cenah' i« vrača* 

nana. t 
Zaradi ne s talno* ti cen Je nemo go*m 

vnaprej cen« določevat!. Merodajn« 
ao cena dneva, ko denar aprejmamo. 

Nakazila se UvrloJaJtf pol polti ft4 
pa brgojavno. 

IZVRŠUJEMO TUDI DENARNI 
POŠILJATVE IZ STAREGA KRA-
JA V AMERIKO 

Pisma bi pošiljke naalovfte mi 1 

Z A K R A J S E K S CESARIC 
45S W. 42nd ST.. NEW YORK. M, % 
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gotovi del na glavnico pa bo zopet kriza. Farmarji bodo tam 
kot so bili. 

Farmarja posojilo ne reši. Ga trenutno, a za stalno ne. 
Kar je glavno je to, da bi imel farmar tolike dohodke, da z nji-
mi lahko pokrije svoje izdatke, da bi balanciral z dohodki 
izdatke, samo v tem je rešitev, pa v ničemer drugem. 

Tega pa ne bo, dokler se farmarji za svoje gospodarsko 
vprašanje ne bodo začeli sami zanimati. Kar bi rešilo srednje 
in male farmarje pred gospodarskimi krizami je kooperativni 
trg. Edino potom kooperativnega trga bi farmar prišel do svo-
jega, do česar je upravičen. 

Za kooperativni trg je pa zadnje čase zopet mnogo manj 
zanimanja, kot je bilo pred kakima dvema letoma, ko je že vse 
kazalo, da si farmarji res ustanove svoj kooperativni trg. 

Najbrže so bogati verižniki, ki pri prekupovanju živine in 
poljskih pridelkov farmarje gospodarsko izmanevrirali s tem, 
da so pritiskali na vlado, da je ustanovila zvezno banko za far-
nmfska posojila. S tem je trenutno prilepljen obliž na zeva-
jočo gospodarsko rano farmarjev. Prekupovalni trusti pa na-
prej verižijo s farmarskimi produkti in bašejo v žepe miljone, 
kateri spadajo po vsej pravici farmarjem. 

Kapitalisti so zviti in si znajo vedno napeljati vodo na svoj 
mlin. Škoda je le to, da jih tisti, na katerih škodo kapitalisti 
vedno dobijo igro, vedno prepozno spoznajo!—n. 

Farmarsko vprašanje. 
Eno izmed najbolj perečih vprašanj, ki so neprestano na 

dnevnem redu pred raznimi zbornicami je farmarsko vpra-
šanje. 

Zadnje čase je sicer na videz nekoliko boljša zadovoljnost 
med farmarji, a je vprašanje, koliko časa bo ta zadovoljnost 
tnajala. Posojevalni sistem, Ivi so ga uvedli v Zdr. državah 
je sicer precej v pomoč farmarjev trenutno. Ampak gospodar-
skega vprašanja, ki se tiče farmarjev pa ne bo rešil tudi ta 
sistem ne, dokler bodo farmarji od raznih prekupovalnih tru-
stov izkoriščani kot so. 

Posojila, ki so jih dobili na dolge termine kot 10, 15, 20 in 
35 let pod res ugodnimi pogoji, so nekatere farmarje trenutno 
rešili gospodarskega propada. Ampak čez malo časa bodo 
farmarji prav tam, kakor so bili predno so dobili ta posojila. 
Treba bo plačevati letne obresti in zopet bo to požrlo vse do-
hodke farmarjem, zlasti še, ako pridejo slabi časi, kakor so se 
pojavili p ar krat tekom zadnjih let. Posojila človeka izreze j o 
le trenutno iz gospodarske krize. Posojila pa je treba vrniti do 
zadnjega vinarja, pa magari se jih dobi še pod takimi pogoji. 

Kar je amerikanske farmarje gnalo v resno gospodarsko 
krizo je bilo za to in je še sedaj to, da farmarji nimajo prilike 
spraviti svojih produktov v denar po tisti ceni, do katere so o-
pravičeni. Vzhodnim farmarjem se v tem oziru godi nekoliko 
bolje, kakor zapadnim. Vzhodni, so bližje trga, bližje vele-
mest in svoje produkte ložje spravijo na trg, kakor zapadni. ki 
m od veletrgov oddaljeni. Zapadne farmarje pa strašno izko-
riščajo razni prekupovalni trusti. 

Vzî Huo a. j«-. kalifGM&k.' funnaije, ki no bu vi j o pove-/ 
čini s zelenjavo, s,adjerej.o, itd. Kako drago plačujejo lconsu-
meuti po velemestih zelenjavo in sadje. Zapadni farmar pa, 
ki te produkte prideluje dobi le malo odškodnine za te pridel-
ke. Vzemimo grozdje; ali vinogradnik v Kaliforniji ne dobi za 
Škatljo grozdja, ko odšteje vse stroške komaj 25e? V Chicagi 
pa prodajajo isto grozdje od $1.50 do $2.85. Kdo pobaše to 
veliko razliko? Kdo drugi kot prekupčevalci. Je že res, da 
stane precej prevoz in drugo, a resnica je, da pri isti škatlji 
grozdja, pri kateri vinogradnik komaj če dobi čistega 25c. 
— pa se je zato ni oral truditi in težko delati skozi celo leto — 
dobijo prekupčevalci več kot on za svoje posredovanje, med 
rijimi in konsunienti. Tako je tudi pri vseh drugih farmarskih 
pridelkih. Prekupčevalci pobašejo skoro še enkrat toliko kot 
dobi farmar za poljske produkte. Posip dice tega pa so, da radi 
prekupčevalcev, ki navijajo po organiziranem načinu cene živ-
Ijenskim potrebščinam vlada po prodajalnah na drobno silna 
draginja. Konsumenti morajo plačevati za življenske potreb-
ščine silno visoke cene, a farprar, ki vse to proizvaja teh viso-
kih cen prav nič deležen ni. 

Vsled tega srednji in mali farmarji propadajo in le zel o v 
vedno večje dolgove. Svoje produkte prodajajo za nizko ceno, 
visoke dobičke pri njih pa pograbijo prekupovalni trusti. Kar 
pa mora farpjar kupiti, kot obleko, poljsko orodje in drugo, 
mora pa silno drago plačati. Zraven tega ima dežela vedno 
večje izdatke, kav zopet povzroča, da padajo na farmarje od 
leta do leta večji davki. Tak je torej položaj farmarjev. 

Farmarji so se nahajali v j a ko kritičnem položaju pred prav 
kratkem. Otvoritev zvezne banke, ki posojuje na 1'armarska 
zemljišča pod zgoraj že omenjenim pogoji jih je trenutno re-
šila pred popolnim gospodarskim polomom. A tudi to je samo 
trenutno. Ko bo prišel čas okrog, da bo treba plačati obresti, in 

Judnič spremljala do ugledne 
in katoliške družine Srebrna-
kove. Ko me je . Mrs. Judnič 
predstavila, se je Mrs. Sreber-
nak takoj začela zanimati in 
me vprašala, ako sem jaz tisti 
famar, ki v list Am. Slov. do-
pisujem. Jaz sem pritrdil, da. 
Nato je rekla, da zelo rada čita 
moje dopise, pa tudi je izrazila 
željo, naj z dopisi nadaljujem. 
Dasiravno je ta dobra katoli-
ška družina naročena na oba 
naša katoliška lista, to je, 
Amer. Slov. in Ave Maria, se 
je še naročila na St. Francis 
Mngazin. S tem je dala priliko, 
da tudi njeni otroki lahko be-
rejo dober katoliški list, sicer 
pa otroci te družine, itak hodi-
jo v katoliško šolo. Pri tej dru-
žini so mi tudi dali svojega 
sinčka, da mi je potem dalje 
kazal hiše naših rojakov. Ta 
dečko — Franki, star šele 12 
let, je zelo bistroumen, mislili 
bi si, da tukaj v temu morju 
tujine ne bo taki otrok več znal 
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Kadar se vlije izredno huda 
ploha, pravimo v navadni go-
vorici, da se je utrgal oblak. 
Pri tem si bodisi zavestno ali 
podzavestno predstavljamo, da 
se vodne kapljice visoko v o-
blakih zgoste in potem iz ka-
teregakoli vzroka padejo v ve-
likih množinah na zemljo. Ta 
ljudska teorija gotovo ni brez 
podlage, d asi se vremenoslov-
cem dozdaj še ni posrečilo po-
dati nam natančno razlago o 
mehanizmu proloma oblakov, 
ki bi gornjo teorijo dovoljno 
podprla. 

Najčešče in pogosto v uprav 
katastrofalni izmeri se utrgajo 
oblaki v tropičnih krajih. V 

dva metra pod vodo in je ne-
kaj vojakov utonilo. V sicer 
suhem Egiptu se je v aprilu 
1895. vlila pri Heluanu taka 
ploha, da je voda, ki je vdr-
la v mesto, pokrila ulice nad 
en meter visoko z blatno vo-
deno brozgo. 

Kako nastanejo take plohe? 
Teorija o postanku dežja je ta-
le: vlažni zrak se vzpenja kvi-
šku in dospe v vedno mrzlejše 
predele. V primerni višini je 
ozračje tako hladno, da se 
slednjič stvorijo majhne kap-
ljice, le-te pa v oblake, iz ka-
terih padejo v obliki dežja na 
zemljo. Dokler so kapljice še 
majhne (premera par stotink 
mm), jim more kljubovati še 
razmeroma majhen vzpon zra-
ka 1 cm na sekundo. Čim pa 
kapljice narastejo, se mora 
zvečati tudi tok zraka, da jih 
vzdrži v ravnovesju. Tako bi 
moral ir. pr. imeti navzgor u-Cherrapuniju v Zadnji Indiji , 

je nekoč na en sam dan padlo smerjem zračni tok hitrost 12 
domala toliko dežja kakor slovenske besede, a čudil sem . . , T . . 

se, ko je tako lepo slovensko Ioubl.iam celo leto. (In I,iub-

S POTA. 
Rothbury, Mich. 

Sicer sem že doma, vendar 
hočem malo opisati moje poto-
vanje po nekaterih slovenskih 
naselbinah spodnjega Michiga-
na, ki sem jih prepotoval kot 
potovalni zastopnik Amer. Slo-
venca in Ave Maria. 

C,rand Haven, kjer sem se 
mudil pred par tedni, je lepo 
mestece, oddaljeno kakih 50 
milj od mojega bivališča, tam 
je precejšne število naših ro-
jakov. Mesto je zanimivo in 
snažno, lepe hiše, krasni dre-
voredi, na južni strani mesta 
je pa obrežje michiganskega 
jezera, ki je sedaj v poletnem 
času zelo živahno. Semkaj pri-
hajajo turisti iz raznih krajev, 
nekateri, ki so bolj premožni 
imajo svoje poletne hišice, za 
vse pa je dovolj zabave, ki jo 
nudi hladno voda v kateri se 
koplejo. Krasen je od tukaj 
razgled po jezeru, pa tudi 
zdrav in sveži zrak, zato pa 
prihaja semkaj toliko gostov. 

Tudi industrija je v tem 
mestu precej razvita, tam je 
tovarna za pohištvo, strojnice 
za usnje in drugo, je pa tudi 
ena slovenska trgovina z gro-
cerijo, katero vspešno vodita 
Mr. in Mrs. John Lampe. 
Vspeh, ki sem ga dosegel z a-
gitacijo lista je bil dober. Mno-
go mi je pripomogel Mr. Aloj 
zij Resner, za kar se mu na 
temu mestu lepo zahvalim, ta-
ko tudi za dobro postrežbo in 
brezplačno stanovanje in hra-
no. Bog povrni! 

Par dni pozneje sem se pa 
odpravil v Detroit, poleg dru-
gega sem nameraval tudi po-
setit našega Forda, in ga pro-
sit za "avdijenpo," kar pa se 
mi ni posrečilo. Kaj je bil moj 
pravi namen boni že še pove-
dal. Toraj, ko sem prispel v 
sredo 21. julija ob 11. uri do-
poldan z avtobusom v sredino 

mesta, sem takoj postal neka-
ko razočaran. .Velikanske stav-
be, ki se dvigajo proti nebu so 
se mi tako dopadle, da sem ne-
hote nekoliko postal; pred me-
noj in za menoj so pa avtomo-
bili švigali sem' in tja. Mislil 
sem si, tukaj je pa le malo 
drugače, kakor pri nas v Roth-
bury. Nato sem nekoliko hodil 
sem in tja po tlaku in metal 
svoj poželjivi pogled po oknih 
delikatesnih trgovin in pekov, 
kjer je bilo vse polno okusnega 
peciva. To pa zato, ker se je 
bližala že ura, na katero je že-
lodec navajen, da kaj notri do-
bi. Ko sem hodil tako po me-
stu, sem pazil, da sem se za-
držal bolj po mestno, da bi na-
mazane punčke in mestni škri-
ci ne mislili, dp, sem s kmetov. 
Nekaj sirvite sem pa le imel, in 
sicer ko sem iskal našega lo-
kalnega zastopnika Mr. J. Jud-
niča. Mislil sem si, najbolje je, 
če vzamem poulično železnico, 
a to misel sem tako opustil, 
kajti vedel sem, da bo treba 
karo premeniti, pri čemer se bi 
pa lnhko pripetilo, da bi se za-
vozil v drugo smer. Po daljšem 

/razmotrivanju sem sklenil, da 
vzamem izvoščeka. Tako sem 
storil, a glej spaka, mislil sem 
kako hitro bom na cilju, a moj 
voznik je na vsakem kornerju 
spraševal druge, kauri pelje 
pot. Sicer se je bilo prav prijet-
no voziti po lepih ulicah v av-
tomobilu, a jaz bi le bil rad 
enkrat na svojem cilju. Pa to 
še ni vse. Tisto kazalo na "uri," 
ki meri milje mi je kazalo, da 
bo treba radi voznikove neved-
nosti precej poseči v žep za 
prijetno vožnjo, kar je tudi bi-
lo res. Nazaj grede sem pa le 
vzel raje karo, ki je bila mno-
go cenejša. 

Pri Mr. Judniču sem' bil u-
ljudno sprejet in dobro postre-
žen. Takoj ko sem se prav po-
šteno pokrepčal, me je Mrs. 

govoril, bil pa jo tudi zelo zgo-
voren in sva se prav moško po-
govorila med potjo. Najbolj 
me je zanimalo, ko me je vpra-
ševal o farmarskih zadevah. 
Vsa čast zavednim starišem. 
Kar pa se tiče Mrs. Srebernak, 
je revica že 4 leta v postelji, 
otrpnele so ji noge tako, da si-
rota te z veliko težavo, pa prav 
malo hodi ob palici. Prav ve-
sel sem pa bil, ko je ženica re-
kla, da se ji obrača na boljše. 
Želim ji prav iz srca, da bi ji 
ljubi Bog povrnil zdravje. Tudi 
Srebrrakovi družini se pa prav 
lepo zahvalim za postrežbo in 
za pomoč, ki mi jo je nudil 
Franki. 

Pozneje sem obiskal še več 
rojakov v mestu, o tem pa po-
ročam pozneje. 

Pozdrav vsem rojakom tu in 
onstran morja 

R. Snidar. 
O 

ŽGGARJI IZ WAUKEGANA 
OBIŠČEJO SHEBOYGAN. 

Sheboygan, Wis. 
Iz naše naselbine se le bolj 

Ijana je, kakor le predobro 
vemo in na lastni koži smo ob-
čutili eno izmed najbolj cle-
ževnatih mest ne samo v Ju-
goslaviji, nego v celi Evropi.) 
Bilo je to 14. junija 1876; vi-
šina padavine je tistega dne. v 
Cherrapunjiju znašala 1036 
milimetrov. Pa tudi v Evropi 
se ne pripeti baš redko, da se 
utrga oblak. 25. maia 1920. je 
bližini Fiissena v Nemčiji te-
kom osem minut padlo nič 
manj kakor 126 mm dežja, to 
je tolika množina, da si ne 
moremo niti predstavljati, ka-
ka ploha je to morala biti. 

V puščavah, ki so včasi po 
cele mesece brez kapljice 
dežja, se sempatja primerijo 
katastrofalni nalivi. V aprilu 
1899. je prolom oblakov pre-
senetil v Sahari neki francoski 
vojaški oddelek. V malo minu-
tah je bila cela dolina skoraj 

m i)ol m na sekundo (hitrost 
vfaka!), če bi hotel paralizira-
ti pad toče. ki ima premer 1 
cm. Vodenih kapljic te veliko-
sti -ni, ker se razprše, čim pre-
sežejo premer A mm. No, vre-
menoslovci so izračunali, da, 
lahko zračni tok ob sekundni 
hitrosti 8 metrov baš še zadrži 
1 mm velike deževne kaplje v 
zraku, pri čemer ie vseeno, ali 
so oblaki veliki ali majhni. 

Prolom oblakov bi si torej 
mosrli razlagati tako: nepo-
sredno, preden se utrga oblak, 
je vladal v ozračju močen 
zračni tok usmerjen navzgor, 
ki je omogočil, da so se v o-
zračju nabrale poljubno velike 
množine vode. Kakor hitro pa 
hitrost zračnega toka popusti 
ali celo poneha, izgubi voda 
svojo oporo, ki jo je poprej 
vzdržavala v primerni višini 
in ogromna množina vode se 
lahko brez ovire vsuje na zeni 
Ijo. 

napovedali boj Žagarjem iz 
Waukegana, K a t e r e h o d o £o 
tovo naši naklestili, dasiravno 
si waukeganski mislijo ravno 

redko kaj sliši v našem priljub- nasprotno. Pa naj bo že kakor 
Ijenem listu Amer. Slovenec, hoče, eno je gotovo, da bo boj 
Vzrok je najbrž ta, ker je le zanimiv in bo vredno, da ga 
nralo novic za pogosto dopiso-. vsakdo na lastne oči vidi. 
vanje, ko pa se le kaj nabere( j z tega boja pa naši nočeje 
se pa Že kateri oglasi in poro-t odnesti krvave glave, ampak 
ča svetu. Za zdaj sem se jaz' polno blagajno. Kajti čisti do-
liamenil nekoliko ^poročiti,1 hod ki so namenjeni prazni bla 
kar je že bilo, največ pa o tem,1 gajni, zatoraj rojaki in roja-
kar še bo. j kinje, vsi v Zeleno" dolino! 

Delo je kakor povsod, bolj Waukegančenom še to svetu-
klaverno, vendar ne preslabo. jem, da prinesejo trde kole se-
Glede zabave, piknikov, smo boj, kajti naši imajo lesene, 
pa pravi kerlci, kajti vsako ne-j Kar se tiče "provijanta" za bo-
deljo imamo kakšno zabavo 
na prostem, včasih kar po dve. 
Zdaj se tudi pripravljamo za 
jesensko igralno sezono. Igro 
se že učimo, in sicer igrali bo-
mo :"Davek na samce," po-
drobno,sti bom še poročal. 

Sliši se tudi, da bodo imeli 
svojo zabavo 22. avgusta žo-
garji, in sicer v prijetni "Zele-
ni dolini." Ne bo pa le takrat 
zabava, ampak tudi pravi 
"boj , " tekla najbrž ne bo kri,) na 
bitka pa vendar zna biti prav! ša in vseh naročnikov, da pri-
zanimiva ,kajti naši žogarji so1 pomorejo, da bo list čimbolj 

jevnike, kakor za gledavce bo 
preskrbljeno, tako za želodec 
kakor za grlo. 

Toraj na svidenje v Zeleni 
dolini, dne 22. avg. 

Jakob Prestor. 
o 

SLOVENCI NAPREDUJEJO. 
Canonsburg, Pa. 

Vemo, da vsakdo, ko prej-
me liste v roke, najprej pogle-
ga, ako je kaj novic iz njegove 

iselbine. Zato j.e dolžnost na-

zanimiv, s tem, da pridno dopi-
sujejo vanj. V naši naselbini 
bomo po svojih mocefi akike 
1! za to, isto bi priporočali tu-
di naročnikom v drugih nasel-
binah. 

Pri nas se Slovenci čimdalje 
bolj postavimo. Naš rojak Fr. 
Trček, prodajalec sladoleda, si 
gradi že drugo poslopje, isto-
tako je tudi Johnu Gorjupu 
postala hiša premajhna in si 
jo skuša razširiti. 

Napredek našega Kulturne-
ga pevskega društva se opaža 
od dne do dne bolj. Ima pa tu-
di izvrstnega voditelja v osebi 
Rudolfa Pleterška. Društvo de-
luje na nestrankarski podlagi 
in se nahaja v njem tudi več 
članov in članic naše KSKJ., 
kar je le v ponos in čast naši 
naselbini. 

V soboto, 21. avgusta, pa 
povabimo vse rojake od blizu 
in daleč pa našo veselico druš-
tva sv. Jcronima. Na veselo 
svidenje tedaj. 

John Pelhan. 
o 

Naročite še danes knjige "Go-
riške Mohorjeve Družbe," ki se 
dobe za $1.00 s poštnino vred 
iz knjigarne "Amer. Slovenca." 

Jane? Zabukovec: 

MEHURČEK IZ MILA. 
1 . 

V treh letih je Marko toliko poslal domu, 
da jp bil plačan ves dolg. 

"Se dve leti ostanem tukaj," ji je odgo-
voril, ko mu je pisala, naj pride domu, ker 
je dolg že plačan, za vsakdanje potrebe pa 
zadostuje, kar se za vino dobi. 

-"Oj, še dve leti," je vzdihnila Mara. 
"Kdaj bo še t o ! " 

Martinek je opazil, da je mamica posta-
la žalostna, pa je pritekel in vprašal: "Ma-
mica, ali naj zapo jem?" 
s " gapo j , " mu je »ekla. 

In Martinek je zapel. 
In ko je pel, se je M ari zopet razjasnil 

obraz. 
MOj Martinek," je rekla, "saj imam tebe. 

Bog me bo podpiral Še nadalje, kakor me 
je doslej," se je hrabrila-

In šla je zopet pogumno na delo. . . 

3. 
Pomlad. Novo življenje je priklilo iz 

zemlje. Veselo žvrgoli škrjanček nad po-
ljem. / 

V hiši tudi Mara veselo prepeva. Tako 
srečna in vesela še ni bila, odkar je Marko 
v Ameriki. Ni čuda, danes je dobila pismo 
od Marka, da pride v kratkem domu. "Dne-
va sicer ne vem," ji piše, "a najpozneje 
binkoštno nedeljo." 

"Jutri bo vnebohod, še deset dni, pa bo-
do binkošti in Marko bo doma," računi Ma-
ra sama pri sebi. 

"Martinek," vsa blažena zakliče, "Mar-
tinek, kmalu boš ata videl." 

In Martinek se je razveselil in vprašal 
mamo: 

"Kje pa je zdaj ata?" 
"Gotovo je že na poti proti domu, gotovo 

se že vozi po morju." 
"Kaj pa je mor je? " vpraša Martinek. 
"Oj , to je velika velika voda. Naš kal 

pred hišo ni nj| proti morju. Kamor človek 
pogleda, je tam sama voda. In po vodi pla-
vajo laclje kakor po našem kalu race. 

"Kaj pa so lad je?" zvedavo vprašuje 
Martinek. 

"To so velike hiše, v katerih se ljudje vo-
zijo po morju. V taki hiši se vozi zdaj tudi 
ata." 

"Oj , to mora biti lepo. Jaz bi se tudi rad 
tako vozil, mamica." 

"Ne misli na to, Martinek," mu odgovori 
mati. Zdaj misli rajši na ata, kako te bo ve-
sel, če boš priden. Veš, jaz moram zdaj na 
polje. Kmalu se vrnem. Ti pa bodi ta čas 
lepo doma in nikamor ne hodi od hiše." 

V mislih na Marka je Mara na njivi po-
polnoma pozabila na, Martinka. V bližnji 
cerkvi zazvoni poldne. Mara se zdrami iz 
sanjarij. 

"Že poldne in jaz sem še na njivi," vsa 
prestrašena zakliče. In čuden strah jo pre-
šine, kaj je z Martinkom. Še nikoli ga ni 
pustila toliko časa samega doma. Dokler je 
bil še bolj majhen, so ga varovali mati. Od-
kar je večji in so šli mati nazaj domu, ga je 
jemala s seboj ali pa mater naprosila, da so 
ga prišli varovat, ker so blizu v vasi. Kako 
jq vendar danes mogla Martinka toliko ča-

sa samega pustiti. Pa se mu saj ni zgodilo 
kaj hudega. In poloti se je nepopisen nemir. 
Kar v tek se spusti, da bi bila prej doma. 

Vsa iz sebe prisopiha do hiše in zagleda 
Martinka, kako sedi ob kalu in gleda race, 
ki se zibljejo po vodi. 

"O hvala Bogu," zavpije, skoči k Mar-
tinku in ga objame. "Da se ti le ni zgodilo 
nič hudega, zdaj je dobro," se globoko od-
dahne. 

"Martinek, kaj si pa delal ves čas, kar 
me ni bilo," ga vpraša. 

"Race sem gledal, pa na ata sem mislil, 
kako se vozi po morju. Mama, zakaj se pa 
race ne vozijo v ladji kakor ata?" 

"Zato, ker znajo race plavati, pa jih vo-
da nosi," odgovori Mara. 

"Kaj ata ne zna plavati?" se čudi Mar-
tinek. 

"Čeprav zna, pa bi ne mogel preplavati 
morja. Morje je dolga in široka voda, da se 
ne vidi z ene strani na drugo. Vsak, ki bi ga 
hotel preplavati, bi omagal in utonil, pre-
den bi prišel na drugo stran." 

"Ali naš kal pa bi lahko preplkval?" ne 

neha Martinček izpraševati. 
"Kdor zna plavati, ta bi ga že. No, pa čez 

kal ni treba plavati, se lahko hitro pride 
okrog njega. Velik človek ga tudi lahko 
prebrede, ker ni tako globok, da bi moral 
plavati čezenj." 

"Mama, ali bi ga ja? tudi lahko prebre-
de l? " 

"Ne, ti pa ne, ti si še premajhen. Bog ne 
daj, da bi šel v kal, ti bi utonil kakor ka-
men, ki ga vržeš v kal." 

Martinek povesi glavo. Rad bi ugovarjal, 
da kamen mora utoniti, ker ne zna hoditi, 
on pa zna hoditi in ne bi utonil, pa si ne 
upa. Dobro ve, da mama ne trpi ugovarja-
nja. 

"Ali si že kaj lačen?" ga vpraša mati. 
"Sem," odgovori deček. 
"Čakaj malo, skočim po vodo k studencu, 

pa brž skuham južino." 
Mara vzame škaf in hiti k studencu pod 

vasjo. Komaj pride do studenca, jo o b i d e 
zopet kakor prej na njivi nepopisen strah, 
kaj je z Martinkom? Kaj, če se mu je kaj 
hudega pripetilo. 



Tvoj nedeljski tovariš. 
Rev. J. C. Smoley 

TEDENSKI KOLEDAR. j 
13. po bink. Dvema gosp. se 

ne more služiti. Mat. 6. 
22 Nedelja — Simforijan. 
23 Ponde^ljek — Filip, Ben., 

spoz. 
24 Torek — Jernej apostol. 
25 Sreda — Ljudevit, kr. 

Patriciia. 
26 četrtek — Zefirin L, pa-

pež. . 
27 Petek — Josip Kal. spoz. 
28 Sobota — Avguštin, š. sp. 

TRINAJSTA NEDELJA PO 
BINKOŠTIH. 

Ali ni bilo deset očišče-
nih? Kje pa je ostalih de-
vet? 

Luk. 17, 17. 
Kristus Gospod je ozdravil 

deset gobavcev grozne bolezni. 
"Pojdite in pokažite se duhov-
nom," jim je rekel ; in ko so 
šli. se je zgodilo, da so bili o-
čiščeni. 

Toda en sam se je vrnil k 
Gospodu, da se mu je zahvalil. 
Ostalih devet se za Gospoda ni 
več brigalo. Bila .je to grda 
nehvaležnost, tako da se je Go-
spod sam nad njo pritoževal 
in rekel : "Ali jih ni bilo deset 
očiščenih?? K j e je ostalih de-
vet. Ni se našel, da bi se bil 
kateri izmed njih vrnil, kakor 
edinole ta tujec." 

Nehvaležnost je grda last-
nost, in fcalibog moramo pri 
znati, da še ni izginila iz sve 
ta. Vedno vidimo še množico 
nehvaležnežev, nehvaležnežev 
nasproti Bogu, nehvaležnežev 
nasproti ljudem. 

Mi nočemo spadati med to 
vrsto ljudi. Hvaležni hočemo 
biti Bogu. hvaležni hočemo biti 
svojim starišem, hvaležni pa 
tudi vsakemu, ki nam je kaj 
dobrega storil. 

T O tej trojni dložnonti hoče-
mo danes premišljevati. 

in ko se je srečno vrnil na dom, 
mu je rekel angel: "Kakor hi-
tro vstopiš v domačo hišo, se 
pokloni Gospodu, svojemu BO-
KU in se mu zahvali" (Tob. 11, 
7 ) . Ko je Elizabeta pozdravi-
la Marijo kot Mater Božja, re-
kla je Mari ja : "Magnificat 
Anima mea Dominum. . . Sla-
vi naj moja duša Gospoda." 
Gobavi Samaritan se je vrnil, 

kor se je pritoževal nad očišče-
nimi gobavci : "Nisem li vseh 
odrešil, nisem li za vse prišel 
na svet, kje pa so ostali?" 

Kristus Gospod je postavil 
zakramente. Postavil je v naše 
zveličanje razun krsta tudi za-
krament sv. pokore — besede: 
"Pojdite in se pokažite duhov-
nom," vel jajo še danes nam 
vsem, ki smo grešili; smo pa li 
hvaležni, če kdo ta zakrament 
zanemarja in se iz njega morda 
celo norčuje? 

Kristus Gospod je postavil 
zakrament Rešnjega Telesa 
nas vse vabi k veliki večerji, 
nam vsem se nam daje v hra-

kakor ste slišali v današnjem 
evangelju, k Gospodu in ga 
glasno slavil, padel k njego-
vim nogam in se mu zahvalil. 
Sv. Cerkev sama poje vedno, 
kadar se Bogu za kaj zahva-
ljuje, slavnosten "Te Deum." 

Hvaležnost je lepa čednost. 
Toda razun veselih imamo po-
gosto tudi žalostne dogodke. 
Ali moramo tudi za te biti Bo-
tru hvaležni. Sv. Pavel pravi: 
"Bodite Bogu hvaležni za vse." 
Mi ne vemo, mi ne razumemo, 
kaj Bog pogosto z nami dela. 
Bodimo potrpežljivi, kakor je 
bil potrpežljiv Job, ko ga je 

1'zadel udarec za udarcem. Zgu-
bil jo vse svoje premoženje, 
zgubil svoje otroke, toda on je 
molil : "Gospod je dal. Gospod 
j e vzel, kakor je Gospodu do-
padlo, tako se je zgodilo, nje-
govo ime bodi češčeno" (1. 
21) . Ko je bil sv. Janez Krizo-
stom pognan v izgnanstvo in se 
pozneje zopet vrnil v Carigrad 
(leta 40.3), rekel je v prvi pri-
digi, ki jo je imel pred svoji-
mi verniki: " K a j naj rečem? 
Kaj naj govorim? Hvaljen bo-
di B o g ! To sem rekel, ko sem' 
odhajal, in te besede danes zo-
pet ponavljam. Tudi v tujini 
sem jih vedno ponavljal. Spo-
minjajte se, da sem vas opozo-
ril na Joba, da sem rekel: Go-
spodovo ime bodi češčeno! 
Razmere so vedno drugačne, 
hvaležnost 21?! ostane vedno 

no : "Jaz sem živi hleb, ki je 
z nebes prišel; kdor je od tega 
kruha, bo živel na veke" (Jan. 
6, 51) . Ali je pa to hvaležnost, 
če kristjan leta in leta ne pri-
stopa k mizi Gospodovi? 

Kristus Gospod je ustanovil 
svojo cerkev, da bi ras učila, 
vedla k večnemu življenju: 
"Pojdite in učite vse narode, 
učite jih spolnjevati vse. . . Kdo 

Že poganski modrijan Ari-
stotel je napisal besede: "Ka j 
izgine najhitreje? Odgovor : 
Spomin na prejete dobrote." 

Je to resnica: Ljudje tako 
radi pozabijo na prejete do-
brote, na svoje dobrotnike. Je 
to grda nehvaležnost. Dobrot-
nikom smo dolžni hvaležnost. 
Imejmo jih v časti, in če mo-
goče, povrnimo jim to, kar so 
nam dobrega storili. Spomi-
njajmo se jih v svojih moli-
tvah ! Amen. 

. SIROM SLOVENIJE. 
Biseromašnik Matija Kadunc 

umrl. V Žužemberku je umrl 
biseromašnik, župnik v pokoju, 
g. Matija Kadunc. Rajni je bil 
rojen v Žužemberku 24. febru-
arja 1839 in bil v mašnika po-
svečen 30. julija 1865. 

Umrl je v Škofji Loki po 
daljši bolezni g. Ivan Debelak, 
posestnik in klobučar, v staro-
sti 67 let. 

ITALIJA IN BALKAN. 
V zadnji številki rimske re-

vije "Echi e Commenti" priob-
čuje inž. A. Schiavon članek, ki 
kaže, s koliko silo teže Italijani 
na Balkan in kako resno se pe-
čajo z vprašanjem, da si odpro 
pot na eni strani do Donave, na 
drugi pa v Malo Azi jo . Inž. 
Schiavon dokazuje, da sta v to 
neobhodno potrebni dve želez-
niški zvezi : Jadran—Donava in 
Vallona—Bitolj . 

Pariška mirovna pogodba, iz-
vaja člankar, je s proglasitvijo 
svobodne plovbe po Reni in Do-
navi odprla Balkan vsem za-
padno- in pa srednjeevropskim 
državam, posebno pa Franciji 

proga v balkanskem železni-
škem sistemu velevažna pro-
metna pot, ki bi tekla od Bito-
Ija dalje do Soluna in Carigra-
da skoraj v ravni črti preko ce-
lega južnobalkaiiskega pasu 
ter bi vezala Italijo z evropsko 
Turčijo inBolgarijo tez z njuni-
mi črnomorskimi lukami. Odpr-
le bi se Italiji prostrane, bogate 
pokrajine in razširiti bi mogla 
svoje zveze z Južno Srbijo, Ma-
kedonijo in Bolgarijo. Toda od-
prta bi ji bila pot po kopnem 
tudi do Smirne, Aidina in Konie 
in po železnici v Bagdad, a ko 
bo zgrajena proga Af ion—Ka-
raissar—Adalia ali Conia—A-
dalia, bo mogoče po kopnem 
dospeti v Adalijski vilajet. Iz 
tega se vidi, da temelji ves pro-

MAL5 OGLASI. 
H I Š E I N L O T E . 

ZAPUSTIM MESTO, takoj moram 
prodati hišo 8 sob, centr. kurjava, 
moderna naprava, lota 75x125, im-
provements plačane. Theodore J. H. 
Schrader, 3547 W. 64. St. 926-t,sr 

ZID. HIŠA 2 nadstr. po 7 sob, centr. 
kurjava, garaža. 7742 S. Peoria St. 

914-t do t 

HIŠA NA PRODAJ 2 stan. v West-
chestcr, vse improvement, 2 blk-'do 
"L" , pod lahkimi pogoji. Connelley 
Mt. Carmel C. A. & E. postaja, 
Hillside, 111. 907-t do t 

in Angliji, zaprla pa ga je Ita 
liji. In v tem ko se te države gram italijanske penetracije 
pripravljajo, da po mednarod- na Vzhod na zvezi Vallona— 
nih rečnih potih prodro na Bal- Bitolj. Ta zveza bi skrajšala 
kan, ko Nemčija z lastno ji e- oddaljenost med Rimom in Bi-
nergijo gradi vodne zveže med ,toljem za 1190 km, Solunom 
Severnim in Črnim morjem, je 811 km in Carigradom 372 km. 
Italija vsled pomanjkanja ne- Italija ne sme zamuditi nobene 
posrednih prometnih zvez med prilike, opustiti nobenega sred-

Donavo malone stva in nobene iniciative, da se 
Bočem, v deročem potoku nad odrezana od Balkana. Ako se ta proga zgradi in zveže Vallo-
Cerovcem neki sedemletni de- Italija ne podviza, da skrajša ,na z Brindisi. Evropska proga 
č e k. svoje zveze z Donavo, jo bodo ,45° z. š. mora teči v pravcu Lon-

Umrl je v torek, dne 13. juli-' ostale države popolnoma pre- (don — Pariz — M i l a n — Brin-
ja, obče spoštovani in' ugledni hitele in jo sploh izključile iz disi. Milan bo središče, kjer se 
posestnik Andrej Debeljak na Balkana. 
Malih Rodnah. Bolehal je že Nato se inž. Schiavon peča z 
nekaj let vsled nevarne bolezni dosedanjimi železniškimi načr-
na želodcu. Pri sv. Trojici so ga1 ti za zvezo med Jadranom in jda bo vršila svoje naloge kot 
položili k večnemu počitku ob Donavo, ki jih je prejšnja Av- jnajsprednejša točka južne Ev-
strani njegovega brata, pred stroogrska tako dosledno in ne- rope in izpodbiti Solun, ki drz-
poldrijgim letom umrlega prve-! izprosno preprečevala. Ugotav- no sega po teh njenih funkci-

LASTNINA NA SEVERO-ZAPAD-
NI STRANI, 248 čev. ob Foster pa 
tudi poleg 6 po 30 čev. lote za zid. 
bungalow, 1 bik. do Milwaukee Ave., 
3 bloke do N. \V. R. postaje, 3 blo-
ke do šole, tlakovano in plačano, 
vse brez dolga. $12,500, takoj $5000, 
ostalo mesečno. Vprašajte 5147 Mil-
waukee Ave. Phone Palisade 0472. 

923-12 ins. 

BUNGALOW, 5 SOP,, porč za spat, 
centr. kurjava, blizu šole, 4944-48 
N. Kilbourn Ave. Ph. Keystone 
0530. 918-e do č 

Utonil je ob hudi nevihti, ki 
vas posluša, mene posluša." Je je razsajala pod Plešivcem in Jadranom in 
pa li to hvaležnost, če kdo pre-
ganja cerkev, širi brezverstvo? 

Prijatelji, bodimo hvaležni, 
ne samo z besedo, ampak tudi 
z dejanj i ! 

Varujmo se pa nadalje tudi 
greha! 

Je to britko plačilo, če kdo, 
mesto da bi bil Bogu hvale-
žen, Boga še žali ; če mesto, da 
bi se zahvaljal in molil, bogo-
kletno nreklinja; če dela me-
sto dobrega, hudo ! 

Bog nam je podelil razne 
darove, telesne in dušne: vid, 
sluh, jezik, dal nam je razum 
in voljo. . . Kako žalostno, če 
kdo te božje darove zlorablja 
proti Bogu, da druge zapelju-
je k brezverstvu! 

Bodimo hvaležni z besedo in 
v dejanju! 

2. Bodimo hvaležni svojim 
starišem! 

Bog nam to hvaležnost uka-
zuje. "Spoštuj očeta in mater!" 
V teh besedah je zapopadena 
tudi- hvaležnost- In &> Jbd nam 

bosta progi cepili od zapada na 
vzhod in od severa na jug. 
Brindisi mora omogočiti Italiji, 

B U N G A L O W 4 SOBE $4900, $900 
takoj, ostale po $50.00 mesečne in 
obresti .Blizu R. I. in šole, trata, 
grmovje. Beverly Hills, 9605 Bishop 
St. Ph. Beverly 6145. 930-s,t,sr 

LOTA 40x150 Calumet Highlands, 2 
in 12. 1. W. Division St. Apt. 1. 

931-s,t,sr 

P A R M E N A P P O D A J _ 

F A R M E V INDIANA, Ohio, Ken-
tucky in Tennessee. Dobijo se pod 
lahkimi ppgoji, nizka cena. Federal 
Land Bank, Louisville, Kentucky, 
pišite angleško. ^15-10 ins. 

ga slovenskega ravnatelja po-
šte in brzojava v Ljubljani dr. 
Janka Debeljaka. 

Blagoslovitev prapora. V ne-
deljo, dne 11. julija je v Šmar-
jah pri Jelšah šumska požarna 
bramba dala slovesno blagoslo-
viti svoj novi, lepo izdelani pra-
por. Slovesnost je izvršil v cer-
kvi g. stolni kanonik Fr. Časi, 

lja, da je naravno pristanišče 
za srednjo Donavo Split; to so 
dobro umevali tudi Rimljani, ki 
so se prav te luke posebno po-
služevali. Gotovo je , da bo pro-
ga Split—Belgrad, pa naj jo 
zgradi in upravlja kdorkoli, 
vsikdar aktivna in tudi za Ita» 
lijo velika dobrota. Iz narodnih 
ozirov se pa mora Italija seve-

jah. Treba je delati in delati 
hitro. 

Italijanom se mudi na Bal-
kan. 

F A R M E NA PRODAJ od 5 do 40 
akr. od $150 do $350 za aker. Dairy-
men & Farmers Land Co., Miami 
Bank & Trust Co. Bldg., Miami, 
Florida. 924-č do č 

- O -

ki je imel pridigo in slovesno 'da zanimati tudi za zvezo med 

ista. Ko so me pregnali, sem se tudi Bog ne bil tega ukazal, 

1. — Bodimo hvaležni Bogu. 
Bo;r nas je vstvaril po svoji 

Podobi, vstvaril za večno bla-
ženost. Kristus. Sin Božji, se je 
zavoljo nas včlovečil in odre-
šil s svojo krvjo. Sv. Duh nas 
je pri sv. krstu posvetil in nam 
podeljuje neskončne milosti. 

V 115. psalmu je pisano: 
"S čim bom povrnil Gospodu 
za vse, kar mi je stori l?" 

Da, s čim bomo povrnili Bo-
gu? Povrniti, plačati mu 
njegovih dobrot ne moremo, 
nekaj pa lahko storimo, in to 
moramo storiti: Biti mu mora-
mo hvaležni. 

V prvi vrsti se snominjajmo 
Boga z molitvijo in mu bo'dimo 
hvaležni z molitvijo. 

Bodimo hvaležni nebeškemu 
Očetu za vse, kar nam je dal 
in kar nam še vedno da je ; bo-
dimo mu hvaležni za vso nje-
govo ljubezen, za vso njegovo 
potrpežljivost in njegovo pri-
zanesljivost, usmiljenje. Sv. 
Pavel je zapisal v listu k Efe-
žanom: "Bodite vedno hvalež- ' 
ni za vse Bogu in Očetu v ime-
mu Jezusa Kristusa" (5, 20) . 
In Cerkev vspodbuja po du-
hovnu ljudstvo pri sv. maši k 
hvaležnosti: "Gratias agarnus 
Domino Deo nostro. . . Zahva-
liu jmo se Gospodu, našemu 
Bogu." 

Je to lepo, in je to naša dolž-
nost. Dan za dnevom nam -po-
deljuje Bog raznovrstne milo-
sti, za nje bodimo hvaležni. 
Ko je Noe rešen po vesoljnem 
potopu stopil iz barke, postavil 
je oltar in prinesel Bogu po 
sebno daritev. Angel Gospodov 
je spremljal Tobijo v tujino; 

zahvalil; zahval j am se sedaj, 
ko sem se vrnil. Zima in po-
letje sta različna letna časa, a 
oba imata isti narhen: dobro 
letino. Hvaljen bodi Bog, da je 
pripustil, da sem' moral v preg-
nanstvo; hvaljen bodi Bog, da 
me je poklical zopet nazaj. . ." 
Ko je bil čez nekaj let zopet 
pregnan, je ponavljal iste be-
sede, in ko je 1. 407 umiral, bi-
le so njegove poslednje bese-
de : "Hvaljen bpdi Bog za 
vse j " 

Pa ne samo z besedami, tudi 
v dejanju moramo biti hvalež-
ni Bogu. Spominjajmo in imej-
mo vedno pred očmi vse milo-
sti, katere nam Bog podaja. 

Kristus je stopil med nas in 
prebiva med nami v Presv. 
Rešnjem Telesu. Neizmerna 
l jubezen! Je li pa človek hva-
ležen, če ne gre nikoli v cer-
kev, da bi v njej svojega Go-
spoda pozdravil in počastil? 
Nima li Gospod vzroka dovolj, 
da se pritožuje nad njim, ka-

ukazujc nam to že naš narav 
ni čut. 

Za Bogom so stariši naši 
največji dobrotniki. Kdo sešte-
je vse delo. ves trud, ki sta ga 
imela oče in mati z nami? Kdo 
sešteje vse njihove skrbi? Kdo 
sešteje vse noči, katere je naša 
mati prečula ob naši zibelki? 
Kdo sešteje vse solze, ki jih je 
naša mati morala radi nas pre-
točiti? Kdo sešteje vse moli-
tve, ki jih je za nas zmolila? 

Bodimo jim hvaležni! Spo-
štujmo j ih ! Nikoli se ne sra-
mujmo svojih starišev, četudi 
so siromašni, če tudi so bolehni 
in imajo to ali ono slabost. 
Skrbimo za nje ! Povrnimo jim, 
kolikor mogoče, vso njihovo 
skrb, ves njihov trud! In če so 
morda naši stariši že v večno-
sti, spominjajmo se jih v svo-
jih molitvah, da bi jim Bog v 
večnosti povrnil za vse, kar so 
nam dobrega storili. Darujmo 
za nje sv. maše! Bodimo jim 
hvaležni! 

sv. mašo. Kumovala je praporu jZadrorn in njegovim zaledjem; 
gospa dr. Hrašovčeva. majmanj, kar se mpra doseči, je 

Redka slovesnost v Selcih, 'zveza na dosedanje balkanske 
Dne 25. julija se je vršila v Sel- jproge. Tudi na ta način bi se 
cih nad Škof jo Loko |zr,edaa 'italijanskemu i z v o z H l i S j t t 
slovesnost. G. Vencel Šolar, iz sedanjim zvezam preko Nabre-
reda sv. Benedikta, ki je predi žine—Reke odnosno Soluna v 
kratkim prišel iz Amerike, je 
praznoval 251etnico mašniške-
ga posvečenja. Slavnosti je tudi 
prisostvoval g. prošt Andrej 
Kalan. 

Italijanski poslanik na Ble-
du. Italijanski poslanik general 
Bodrero je dospel na Bled, kjer 
prebije počitnice. 

pot za vec 

V Ljubljani je umri v bolnici 
trgovec Franc Pleterski, ki je 
bil povožen na cesti med Seni-
čico in Mednom.—Umrl je me-
sar Franc Žan. Bil je ustanovni 
Član "Ljubl jane." 

Umrl je v Mariboru čevljar-
ski mojster g. A. Gaberšek, 
star 36 let. Pokojnik je bil dol-
go bolan. Štiri tedne pred smrt-
jo se je vršila njegova poroka 
na domu, na bolniški postelji. 

Belgrad skrajšala 
sto kilometrov. 

Vse neposrednejše in realnej-
še koristi pa bi prinesla Italiji 
zveza Vallona—Bitolj . Po njej 
bi mogla Albanija, pa tudi vse 
ostale pokrajine svobodno, ne-
posredno trgovati z Italijo in o-
stalim svetom, tako da bi po-
stala ta proga ena izmed žil ve-
likega mednarodnega prometa. 
Valona se mora na drugi strani 
z vezati z Brindisi (Otranto, da-

; vsi bližji, ne prihaja v poštev), 
bodisi s plovečimi mostovi 
traghetti) — razdalja med o-
bema lukama znaša približno 
90 km — bodisi z brzimi par-
niki. Na ta način bi postala ta 

ANDREWS NE ODSTOPI 

Washington, D. C. — Brig. 
Gen. Lincoln C. Andrews, pro-
hibicijski car, ki se ,ie nedavno 
vrnil iz potovanja po Angliji, 
kjer zasledoval tihotapce, ki 
zalagaj.o Ameriko s pijačo, iz-
javlja, da ne odstopi od svoje-
ga mesta, kakor je bilo reče-
no. predno je šel na pot. 

H M P ^ H H H i M i l i r e i t o c 

pijan zmage, ki jo je dosegel 
v Londonu, kjer mu je bila ob-! 
ljubljena pomoč od strani vla-
de za preprečen je tihotapstva. 

— _ o -
ŠIRITE "AMER. SLOVENCA" 

POZOR ZALOŽNIKI ! 
Priznan slovenski skladatelj 

ponuja v založbo svoja glas-
bena dela: I. 80 cerkvenih me-
šanih zborov v lahkem melo-
dioznein slogu; II. Vanček 
slov. narodnih pesmi za so-
pran, alt, tenor in bas; III. 4 
posvetni lahko izvedljivi meša-
ni zbori. Ime skladatelja se 
izve pri uredništvu "Amer. 
Slovenca", 1810 W. 22nd St.,. 
Chicago, 111. 

10 A K R ob tlakovani cesti, 500 če vi. 
do "city limits" od South Haven, 8 
sob hiša. 1 akr grozdja. 150 bre-
skev, 4 akr. malin, hlev, kokoštijafc, 

-na obroke, $6000. — II, T. Prange, 
Kalamazoo, Mich. 927-s.t 

UGODNA P R I L I K A . 

B E A U T Y SHOP, ustanovljen pred 
12. leti. $1000 gotovine, soba 311, 
6 N. Michigan. Dearborn 5170. 

_ _ 903-s do s 

PEKAR1JA, delikatese. groccrija i. 
dr., IS let na mestu. 9717 Commer-
cial Ave. 920-č do č 

SHOE S H O P novi stroji, dober pro-
stor, poleg čistilnica za čevlje, pre-
da radi bolezni. 1849 Chicago Kd., 

H H H H H N M H B H B H H H H S 

NOTARSKA DELA. 
Kupne pogodbe, pooblastila, ai-

fidavite in vse druge legalne listine 
lzdeljuje ro.jakopi za tu in stari kraj 

JOHN JERICH. 
Slovnski notar, 

1849 West 2,2nd St., Chicago, 111. 

LOUIS STRITAR 
»e priporoča rojakom za naro-
čila premoga, katerega pripe-
Ijam n » dom. Prevažam pohi-
Stve ob uflftU selitev in kar 
spada v to stroko.. 

Pokličite me po telefona l 
201J5 W . 21 et PI«c* 

CHICAGO, IU, . 
Phone: Roosevelt 8221. 

3. Bodimo hvaležni 
dobrotnikom! 

n a s u n 

SLOVEČI UMETNIŠKI 
FOIOGRAFIST 

New-
groz 

N A Z N A N J A M 

Phone: Canal 434Q. 
VINKO ARBANAS 

Edini slovenski cvetličar 
v Chicagi 

1320 W . 18th St. Chicago, 111. 
Vence za pogrebe, šopke za neve-

ste in vsa v to stroko spadajoča dela 
izvršujem točno po naročilu. Dostav-
ljam na dom. 

Cene zmerne. 

Slovencem in bratom Hrvatom, 
* da pridem zopet v okolico Jo-

liet in Chicago, kjer jim bom 
nudil fino grozdje, lastnega 
pridelka, cene bodo primerne. 

Zanesljivo se obrnite z na-
ročilom na John Jelenicha, 
1210 Elizabeth St., Joliet, 111 
Grozdje bo zrelo od 7 do 10 dni 
prej, kakor pa je bilo druga 
Leta. Do svidenja 

N e m e c e K 
1439 W. 18th St 

CHICAGO, ILL. 
IZDELUJE N A J B O L J Š F 

SLIKE! 
SVOJ POKLIC VRŠI ŽE S 

30-LETNO IZKUŠNJO! 

FRANK STEFANICH 
R. 1, Box 230 Fresno, Calif 

t-P 

JOS. H L A V A T Y 
zanesljivi lekarnar 

Zdravniške recepte izvršuje 
točno. 

Zaloga fotpgrafič. potrebščin. 
Kodaki in Kamere. 

Prinesite k nam filme v iz-
deljavo. 

1738 W . 21 st Street in Wood , 
Chicago, 111. , 

Izvrstni sladoled, mize za goste!,. 

tvo j im dosedanjim odjemal-
cem in drugim rojakom nazna-
njamo, da bomo tudi letos raz-
pošiljali new-yorško grozdje, 
katero daje najboljši sok za naš 
okus. Vedeti pa je treba, da ni 
vse grozdje v državi New York 
enako, eno daje boljši sok ne-
go drugo. Naša 6-letna izkušnja 
v tem poslu in Baše poznanje 
vseh vinorodnih krajev zago-
tavlja našim odjemalcem naj-
boljše grozdje . Naš zastopnik 
bo osebno nadziral vse pošilja-
tve. 

Zaradi toplega vremena obe-
ta biti kakovost new-yorškega 
grozdja izredno dobra, kakor 
že več let ne. 

Za nadaljna pojasnila o ce-
nah, plačilnih pogojih, o načinu 
razpošiljanja itd. pišite čim 
prej na 

JUGOSLAV AMERICAN 
CORP., 

455 W . 42nd Street, New York, 
/ N. Y. sr,p 

SE obrnite vedno na 
tiaro poznano veletr-
govino. 

A k o hočete Vase 
domove opremiti * tr-
pežnim in dobrim 
ter lepim pohištvom, 
tedaj pojdite t i a> ^ 
kjer »c tako pohištvo 
prodaja. 

A k o hočete imeti v 
Vaši kuhinji dobro 
peč, dobro kuhinjsko 
posodo tedaj pojdite 
isto kupiti h 

ROJAKOM V WEST ALLIS 
naznanjam, da imam v zalogi 
razne molitvenike in knjige iz 
knjigarne Amer. Slovenca. Va-
bim Vas, da me obiščete in si 
sami izberete, kar Vas bo za-
nimalo. 

John Kovačič, 
2025 Sheridan Avenue, 

West Allis, Wis. 

' W. SZYMANSKI 
VELETRGOVINA Z RAZLIČNIM 

POHiŠTVOM. 
1907 BLUE ISLAND AVENUE, CHICAGO, t U , 

r" 

SLOVENCEM V JOLIETU! 
Naznanjam, da imam v 

zalogi vsakovrstne sloven-
ske povestne knjige, molitve-
nike, angleške in slovenske; 
rožnevence in druge devoci-
jonale iz knjigarne Amer. 
Slovenca. Kdor kaj izmed te-
ga potrebuje, naj se zglasi 
pri meni, ali pa mi naj spo-
roči in mu prinesem na dom. 

M A R K O BLUTH, 
Zastopnik Amer. Slovenca, 

512 N. Broadway St, 
Joliet, III. 

D R . t F . K O N O P A 
Z D R A V N I K , KIRURG IN 

PORODNIH. 

X Ž A R K I . Zdravi vse bolezni hitro in uspešno. Specialist za zdravlje-
nje vse moških, ženskih in otroških bolezni. 
1520 W . Division St., vogal Milwaukee ave, 1 Dickson St., Chicago. Ill, 
Pho A imitate 6145. — Od 10-12 dopoldne, 2-4 in 6-8 zvečer, v nedeljo 
od 10-12. 

V NAJEM 
se odda pod ugodnimi pogoji v slo-
venski naselhini v Jolietu, I1L, do-
bro idoča 

PEKARIJA. 
Peč se nahaja v njej. Ponudbe 

na i\pr;ivo "Amer. Slovenca." 

- O -

Š1RITE "AMER. SLOVENCA" 
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# | P I S A N O P O L I E j # 
" J. M. Trunk. 

PRVI, NAJSTAREJŠI IN NAJVEČJI SLOV. KAT, 

PODPORNI ORGANIZACIJI 

Posluje že 33. leto. V tej dobi j e dosedaj izpla 

čala raznih podpor v znesku Razprodaja novih knjig 
$2,769,364.00 

TA JEDNOTA JE SOLVENTNA ALI N A D 

lOO-PROCENTNA. 

Njeno premoženje znaša $1,577,138.00 

Članstva v obeh oddelkih šteje nad 30,000 

Ima 167 krajevnih društev širom držav. 

Glede pojasnila za prlstOj) vprašajte kakega 

uradnika(co) našega krajevnega društva. — Glede 

ustanovitve novega društva (8 članov zadostuje) pi-

šite »a glavnega tajnika: Jot. Zalarja, 1004 N. Chi-

cago it. , Joliet, III. Nagrada za ustanovitev znaša 

$20.00. 

V A Ž N O ! TEKOM KONVEČNE KAMPANJE JE 

PROST PRISTOP V JEDNOTOl 

KATOLIŠKI SLOVENCI, PRISTOPAJTE K NASI 

K. S. K. JEDNOTI! 

"GOSPOD LISEC" 
P O V E S T . 
Spisal Dr. Fr. D. 

Ločila sta se trdneje zvezana kakor po-
prej in polna dobrih sklepov in lepih nadej. 

Svatovanje je bilo skromno in priprosto, 
brez hrušča in trušča, uprav beraško, kakor 
so sodili Kovačevi. S tem pa se je bil ženin 
Vrbanu močno prikupil; le to ni bilo všeč 
strijcu, da nista bila povabila gospoda Lisca. 
Dvakrat je lezel sam ponj in spravljal ga na 
svatbo; a gospod se je branil, češ ženin naj 
vabi, če mu je kaj za svata, in kuhal je jezo 
in z njim žena in sestra. 

Dobravci sploh niso bili veseli novega va-
ščana, ki je bil tako resen, tako delaven in 
varčen. V gostilno ni šel niti v nedeljo, šale 
ni razumel nobene in govoril le o polji in de-
lu. Če je prej marsikdo kakor ponevedoma 
Vrbanu odkosil ka j mrve ali posekal kako 
drevo, ni se dalo to zdaj več storiti. Hlapca 
in deklo, ki sta začela ugovarjati novemu go-
spodarju, da j e bilo prej drugače, je zapodil 
in dobil iz hribov drugih, katera je ohranil 
delavna in dobrovoljna z imenitno gospodar-
sko skrivnostjo, da je prijemal sam za vsako 
delo, da je zgodaj vstajal in pozno hodil spat, 
da je ukazoval kratko in odločno, a vselej 
premislil, kaj treba in kaj se da storiti. Zaka j 
Če vidi hlapec, da je gospodar lenuh, takoj 
ga posnemlje; nespametni ukazi jemljo ve-
l javo ukazovalcu in omahovanje in nedoloč-
nost rodi ugovor in upor. Kakor izbega in iz-
pridi neroden voznik dobrega konja, če ga 
vleče neprimišljeno zdaj na desno, zdaj na 
levo in vedno vpije nad njim, tako tudi posla 
nerazumen gospodar in lehkomiselna gospo-
dinja, ki premišljujeta še le po ukazu, če sta 
prav ukn ala, in izpreminjata in preklicujeta 
ukaze in napravi jata nepotrebna pota in ne-
potrebna dela in se hudujeta, če ni razumno 
izvršil posel nespametnega ukaza. Skrbno 
obdelovano posestvo Vrbanovo se je hitro 
boljšalo .Vse se je opravilo o pravem času, da 
ni bilo zdaj postopanja, zdaj dela čez glavo. 

In če so hvalili l judje lepo sejano žito in 

čisto proso, rasel je ponos vsi družini, češ 
"naše" pol je je najlepše. V sadovnjaku so se 
posekala posušena drevesa in zasadila se no-
va. Če ni bilo ugodnega vremena, popravljalo 
se j e orodje, pripravljala krma, napeljavala 
voda ali prenarejalo kaj pri hiši in gospodar-
skih poslopjih, ki so kazala kmalu vse dru-
gačno lice. V hiši pa jo gospodinjila Jeri-
ca. Vse je znala prav obrniti in nič se ji ni 
izpridilo. Snaga je vsakemu draga in v srci 
j e ne ceni kmet nič menj kot gospod. Boljše 
tekne priprosta jed v snažni posodi kakor i-
menitna v nečedni in mnogo lepša je snažna 
obleka priprostega kroja kakor gosposka za-
mazana.. Kako ugaja gospodarju dom, če je 
snažen pospravljen! In če marsikdo ne 
ostaja r. loma, kaj čuda, če dobo vedno vse 
navlečeno, da ne more nikamor sesti, ko pri-
de truden domov, če ne sliši od ljube ženske 
nobene prijazne besede, le tožbe in vzdiho-
vanje in tarnanje, koliko da j e dela, kako sit-

ni da so otroci, kakšni posli! Možu, ki ne po-
seda, je to nekako očitanje, ki ga podi od do-
ma tja, kjer se mu prijazno postreže za tež-
ko prisluženi denar. Jerica je hvaležna pri-
znavala Vrline svojega moža in videč, kako 
se trudi za dom in za njo, ni mu otožna pri-
povedovala ,kako srečne so druge, kako po-
čivajo in se kratkočasijo. Veselila sta .se tudi 
ona večera, ki ju je združil v prijazen razgo-
vor, kjer sta pozabljala prošlega dneva trud 
in veselila se rastočega blagostanja. Izpolno-
vanje dolžnosti j ima je rodilo zadovoljnost 
in zadovoljnost neizkaljeno dobro voljo, ta-
ko različno od one navidezne dobre volje, ki 
se takoj, ko je kupica prazna, izpremeni v 
slabo vol jo in kes. K a j sta se menila, da so 
ju milovali vaščanje, češ ugonobila se bosta, 
in da je tako življene nespametno. Delala sta 
v prijetni zavesti, da delata drug za druge-
g a ; za ljubljenega človeka pa vsakdo rad kaj 
pretrpi. Sloga in prijaznost se je razširila čez 
vso družino; in ker se je točno plačevala na-
jemnina, bil je zadovoljen tudi Vrban, dasi 
mu je namignil Lisec zdaj pa zdaj, da je na-
jemnina prenizka, da Tone obogati. Zlobnež 
pač ni vedel, kako težko se služi pošten de-
nar, in črtil je poštenjaka, ki se mu ni kla-
njal ; kajti možje Liščeve vrste niso zadovolj-
ni, da jih l judje puste pri miru, treba jih 
častiti in javno jim izpričavati poštenje, ki ga 
nimajo in o katerem dvomijo sami. 

Ker se Tone ni dosti menil za javno mnenje 
dobravsko, pojemalo je polagoma zanimanje 
zanj in njegove razmere. Na tihem so ga za-
čeli čislati, zlasti ker je vsakemu rad poma-
gal, dobrovol jno; prositi se ga ni upal nihče, 
boječ se iste neprijaznosti, katere so si bili 
proti njemu vsi v svesti. Tone pa je temu po-
nudil za vrt čepičev, onemu poslal svoje mla-
tiče, opozoril ga, da ima žito zrelo, da mu je 
podrl vihar smreko v gozdu, ali pa priporo-
čil kupcu. Ko se je nekoč napravljal z voli 
na semenj, vprašal je Kovača, zakaj svojih 
ne postavi. 

"Nikogar ni, da bi jih gnal," dejal je ta ; 
"France je pri vojakih in hlapec si je izpahnil 
nogo . " 

" Z našimi naj gredo. Koliko jih cenite?" 
Kovač je povedal ceno in Tone jih je pro-

dal še draže, tako da je nekoliko zardel Ko-
vač, ko je jemal denar. Stisnila sta si prija-
teljski roko in zvezalo ju ni samo vzajemno 
čislanje, ampak tudi mržnja proti Liscu. 

Tone je molče preziral tega sleparja, Ko-
vač pa ga je napadal z ostrim jezikom in huj-
skal ljudi proti njemu. Nadlegoval je tudi 
Vrbana, zakaj se druži z Liscem, in očital 
mu trdosrčnost in lakomnost. 

" D a Vas ni sram," govoril mu je na srce, 
"zahtevati take najemnine od sirote, ki Vam 
je delala toliko let tlako. Lakomnilc je hujši 
od zapravlj ivca; ta privošči saj sebi in dru-
gim, oni pa nikomur nič. Kaj pa boste z de-
narjem? Saj nima veljave na onem svetu." 

V soli. — "Pavel ," vpraša 
učitelj, "koliko je šest in šti-
r i ? " — "Enajst ! " se urno od-
reže učenček. — "Saj ne. . . 
Č u j . . . " S e s t in štiri. . . " — 
"Dvanajst ." — "Ne. . . " — 
"Devet . " — "Da te vendar ! " 
— "Trinajst." — "Strela, za-
kaj pa nikoli ne rečeš deset? 
Šest in štiri je deset." — "Ne, 
gospod," pravi Pavel zaupno, 
" to ni mogoče. . . saj se dobro 
spominjam. . . Pet in pet je de-
set. . . " 

Pri zdravniku. 
"Povejte mi gospod doktor v 

prav domačem jeziku, ne v la-
tinščini, katere ne razumem, 
kako se moja bolezen imenu-
j e ? " 

"Vaša bolezen se imenuje 
prav po domače povedano — 
lenoba." 

"Če je tako gospod doktor, 
pa prosim, povejte mi raje po 
latinsko, da povem moji ženi, 
kaj me boli." 

i 
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BARVE - MIZARSTVO - ZF.LEZNINA 
Prodajam vsakovrstne barve, varniše itd. po najzmernejših cenah. 

Barvam hiše znotraj in zunaj. Lepim stenski papir. Izvršujem vsa 
mizarska in tesarska dela. — Prodajam vsakovrstno železnino, različno 
orodje in vse kar potrebujete v tem oziru za Vaš dom. — Prodajam 
tudi vsakovrstne šipe (Sajbe.) 

John Kosmach 
S L O V E N S K A T R G O V I N A Z Ž E L E Z N I N O 

1804 West 22nd St., Chicago, 111. 

Phone: Canal 0490. 

2» 

Zakaj se mučite 
S POKLDANJEM LINOLEUMA, K O V A M MI TO STO-
RIMO, NE DA BI V A M BILO TREBA PLAČATI 1 

Velike važnosti je, kako se linoleum položi, da da-
lje ostane poraben. Naši eksperti rešijo vprašanje po-
laganja linoleuma za vas. Baš sedaj imamo veliko za-
logo krasnih vzorcev po različnih cenah. Pustite, da vam 
postrežemo takoj. Cene so 85c za štirjaški jard, $1.00, 
$1.50 in $2.00. 

EICHHOLZER & CO. 
« w r H-A »M C T D r C T 
J 4 4 l u n i it y i n b u t ) F n u F S T r i T Y . P A . 

Na tej razprodaji se nudi našim rojakm v Ameriki izvanredna prilika, dobiti po 
posebni ceni štiri jako zanimive knj ige : 

"KRI MUČENIKOV." Interesantna povest iz tretjega stoletja po Kristusu, 
ki pripoveduje o kristjanih in njih mukah GOc 

"SOCIALNA Č I T A N K A " vsebuje poučno socialno berilo za naše slovenske 
delavce. Vsak slovenski delavec bi j o moral citati 45c 

"NEVESTA IZ K O R I N J A " je zanimiva slovenska kmečka povest 25c 

Skupaj $1.30 S 

I 

1. 

KDOR NAROČI VSE TRI SKUPAJ, PLAČA SAMO 
IN DOBI ZRAVEN BREZPLAČNO ŠE VELIKI KOLE-
DAR MOHORJEVE DRUŽBE, KI JE POLN KORIST-
NIH, ZANIMIVIH IN PODUČNIH SPISOV. 

Naročite te knjige takoj, dokler so v zalogi. 

Naročilom je priložiti Money Order ali bančni draft* 

"Knjigarna Amerikanski Slovenec" 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 
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Ropala ga je takšna jeza. . . 
Kot dijaki smo peli : "Die 

Liebe zur Weisheit heisst Phi-
losophie, der Inhalt des Krei-
ses ist Erquadratpi." 

Pripiskarja je pa popadla 
jeza in zapisal je nekaj o lo-
giki. Dobro. Deduktivno ali si-
logično izvajanje se naslanja 
na prepise in duševne proizvo-
de. Fehlgeschossen! Prepis j e 
lahko prepis. Če pa kdo malo 
prepiše in zabeli to s svojim 
duševnim delom, je tak prepis 
duševen proizvod, a slab. Ful-
minanten dokaz temu se najde 
v prepisanih duševnih proizvo-
dih Mr. R. J. Zavertnika v 
razpravi "Freethought of the 
renaisance." 

"Jeza ne govori pravice," 
pravi sv. pismo, skušnja pa 
kaže, da niti resnice ne govori. * * * 

Še nekdo manjka. 
Glas Svobode se korači : 

"Vse je klečalo. Zadnji akt 
rimske komedije. Katastrofa. 
Vlila se je ploha. Več sto po-
mandranjh ljudi. Navdušenje 
za rimsko gospodo poleglo. Za-
stave izginjajo Oltarčki v iz-
ložbenih oknih se podirajo. Ko-
nec je kupčijskega razpolože-
nja. Ljubljanski škof Tone se 
vrača s potlačenim nosom." 
Delavska Slovenija bi bila še 
pristavila: "Nekdo, ki niti po-
leg ni bil, ni naredil hiznesa. 
Vrnil se je s polnimi aržeti ne-
prodanih železniških tiketov." 
Svet se ni podrl in gotova vra-
ta so bruhala, da bi se bila 
kmalu zadavila. 

Malo čudni pojavi. 
Ko je pred časom neka de-

klica v Amerikanskem Sloven-
cu izrekla svojo sodbo o pisavi 
Prosvete, raznih zgražanj ni 
bilo ne konca ne Kraja ni )Tn 
še ni. Tudi od moje in kake 
druge mojemu stanu sorodne 
strani se smatra vsaka beseda 
za napad na jednoto aH glav-
ne odbornike S. N. P. J. 

V C lasu Svobode so natis-
njene sodbe, ki so več ko ostre. 
Alco gospoda razen nekaj v 
Proletarcu smatra molčanje za 
najboljši odgovor, je to prav 
njena zadeva, a čudno je, da 
se je na "napade" v A. S. ogla-
silo in se še oglaša toliko zgra-
žarjev .dočim resničnih napa-
dov v Clasu Svobode prav no-
ben ne omenja. Drugače je pa 
to interna zadeva gospode sa-
me. 

Pomenki iz Sharona, Pa. 
Joe Paulenich je trdil, da je 

neki duhovnik "vze l " dolar raz 
mizo, in da tudi jaz tako de-
lam. Ko sem ga prijel, naj mi 
dokaže, kdaj sem jaz kradel, 
stisne rep med noge, in se 
sklicuje na slovnico, da "vze-
t i " ne pomeni "krasti," a sma-
tra "vzet i " prav za tak zločin 
kot "krasti," ker piše: "Trdno 
sem prepričan, da si jemal, 
vzel vse, kar so ti dali vboga-
ime in kar se je sploh dalo do-
biti iz nevednih faranov.' Vse 
to imenuje slab "kšeft , " kar je 
kakor ja jce jajcu podobno na-
vadni kraji. 

Ako je tako " j emanje " slab 
kšeft, kako pa to, Mr. Paule-
nich, da ste hodili okoli du-
hovnika, da bi bil pokopal va-
šega o troka?? Ako je " jema-
n je " slab kšeft, potem mora 
biti tudi napeljevanje k take-
mu jemanju enako, če ne še 
slabši kšeft ! In če dalje pravi, 
"da ogromna večina duhovni-
kov ve, da so njih dogme laž, 
katere proglašajo za resnico 
zato, da sami lahko lenarijo 
in obdrže pristaše v temi," po-
tem ga zopet vprašam, ali je 
duhovnik prišel k njemu, ali 
on k duhovniku ? On bo še 
bolj, kakor večina duhovnikov 
vedel, da so dogme samo laž, 
čemu je hotel to laž podpreti 
prav sam, čemu je hotel nape-

ljati duhovnika k lenarjenju in 
k temu, da bi obdržal koga v 
temi? Le ne na solnce, ako je 
maslo na glavi! 

Čuti, da njegova zadeva slo-
ni na slabih nogah, in zato se 
zabarikadira za S. N. P. J. To 
so stare kvante, kakor so prav 
enake o pobijanju socialistov in 
svobodomiselcev in grmadah in 
instinktu. Ako je kaka krivda 
v tem na moji strani, naj ne bo 
preveč v skrbeh za mene, ker 
bom sam dajal odgovor. 

Regimentno metlo j e mislil 
Mr. Paulenich zvezati, da bi 
me z njo za vselej pomedel, ko 
je zapisal: "Trunk, ti si začel 
napadati (baje S. N. P. J. in 
gl. uradnike, za katere se je on 
skril). Zda j pa naj bi ti vsi kar 
obmolknili." Prosveta izhaja 
že deset let, jaz sem začel od-
govarjati neko pred enim le-
tom, in zdaj sem jaz začel 
"napadati" ? ? ! Ta brezova 
metla njega najbol j ošvrkne, 
kakor ga ošvrkne tudi to, da 
ni obmolknil. 

* * * 

Zda j gotovo pojde. 
Sicer je že dozdaj šlo nam-

reč pri znani reviji "Halde-
man-Julius Monthlv," a zdaj 
utegne iti s podvojeno hitrost-
jo, ker Slovenec Luis Adamič 
je začel tam sodelovati ,in Slo-
venci sploh naj bi upeli svoje 
rame, saj pravi Žarkometar: 
"čitatel j i Prosvete. . bi morali 
citati to revijo." Smelo trdim, 
da so čitali, če tudi ne ravno 
morda revijo samo, a čitali so, 
kar je uredništvo Prosvete iz 
revije postavilo na mizo. 

Zadeva z znano Aimee Mc-
Pherson v Los Angelesu je go-
tovo umerjena samole na re-
klamo in veri zelo škoduje. 
Billy Sundaya ne poznam, a tu-

v.o V I 
Ljudje, ki ne zanjo ali nočejo 
razločevati, oziroma hočejo 
vsaki veri zadati udarec, vrže-
jo vse v en koš. To dela tudi 
Žarkometar, ki z dogodkom v 
Los Angelesu, Billy Sundayem 
postavlja kongres v Chicago 
na isto stopnjo. "Aimee je v 
malem to ," piše, "kar je kar-
dinal Mundelein ali Billy Sun-
day v velikem. Mundelein dobi 
kongres v Chicago in pol miljo-
na ljudi znori. Billy Sunday 
postavi šotor in tisoč ljudi zno-
ri. 

Ker je po zatrdilu in "doka-
zih" gospode okoli Prosvete in 
drugih slovenskih naprednih 
listov za Mundeleinovem kon-
gresom' sama prevara, sam 
pomp, dirindaj, goljufi ja, kaj 
ko bi slov. svobodomiselni e-
lementi sfiksali kak kongres? 
Ker imajo resnico in golo res-
nico na svoji strani in v svo-
jih žepih, bi ne bilo treba zno-
reti prav nikomur, a vsaj kak 
miljonček privržencev bi ji«1 

bil zagotovljen. 
Večkrat sem jim tako stvar 

že sugeriral, a nekaj nočejo 
kapirati. 

o 
ŠIRITE "AMER. SLOVENCA" 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Vsem našim naročnikom! 
prijateljem in dobrotnikom 
kakor tudi vsem drugim roja-
kom po državi Illinois, Kansas 
in Coloradi naznanjamo, da 
jih bo te dni obiskal naš poto-
valni zastopnik Mr. Frank 
Kurnik, ki je pooblaščen pobi-
rati naročnino, oglase in pro-
dajati knjige naše knjigarne. 

Mr. Kurnik je pooblaščen 
pobirati naročnino za liste 

"Amerikanski Slovenec" i" 
" A v e Maria." 

Vsem ga najtopleje priporo-
čamo in obenem prosimo vs® 
rojake in naročnike, da m1' 
grejo na roko pri njegovefl1 

težavnem delovanju za kato-
liški tisk. 

Uprava Amer. Slovenca. 


